
TARYBOS SPRENDIMAS

2004 m. rugpjūčio 11 d.

keičiantis Bendrijos ryžių importo režimą

(2004/619/EB)

EUROPOS SĄJUNGOS TARYBA,

atsižvelgdama į Europos bendrijos steigimo sutartį, visų pirma į
jos 133 straipsnį,

atsižvelgdama į Komisijos pasiūlymą,

kadangi:

(1) 2003 m. birželio 26 d. Taryba įgaliojo Komisiją pradėti
derybas pagal GATT 1994 XXVIII straipsnį, siekiant
pakeisti tam tikras nuolaidas ryžiams. Atitinkamai 2003
m. liepos 2 d. Bendrija pranešė PPO apie savo ketinimą
pakeisti tam tikras nuolaidas, numatytas EB CXL priede.

(2) Derybas vedė Komisija, konsultuodamasi su komitetu,
įsteigtu pagal Sutarties 133 straipsnį ir Tarybos pateiktus
derybinius nurodymus.

(3) Komisija vedė derybas su Jungtinėmis Amerikos Valsti-
jomis, turinčiomis pagrindinį produkto, kurio kodas yra
HS 1006 20 (lukštenti ryžiai), tiekimo interesą ir pakan-
kamai rimtą produkto, kurio kodas yra HS 1006 30
(nulukštenti ryžiai), tiekimo interesą, su Tailandu, turinčiu
pagrindinį produkto, kurio kodas yra HS 1006 30
(nulukštenti ryžiai), tiekimo interesą ir pakankamai
rimtą produkto, kurio kodas yra HS 1006 20 (lukštenti
ryžiai), tiekimo interesą, ir su Indija bei Pakistanu, kurių
kiekvienas turi pakankamai rimtą produkto, kurio kodas
yra HS 1006 20 (lukštenti ryžiai), tiekimo interesą.

(4) Komisijai pavyko pasiekti susitarimą pasikeičiant laiškais
su Indija ir Pakistanu, tačiau ji negalėjo susitarti dėl
priimtino susitarimo su Jungtinėmis Amerikos Valsti-
jomis ir Tailandu.

(5) Kad būtų galima pakeisti tam tikras EB CXL priede numa-
tytas nuolaidas lukštentiems ir nulukštentiems ryžiams,
turėtų būti nustatyta nauja tarifo norma lukštentiems ir
nulukštentiems ryžiams.

(6) Norint lukštentiems ir nulukštentiems ryžiams nustatyti
naują tarifo normą reikia pakeisti 2003 m. rugsėjo 29 d.

Tarybos reglamentą (EB) Nr. 1785/2003 dėl bendro ryžių
rinkos organizavimo (1), Komisija turėtų būti įgaliota
priimti laikinas nuo minėto reglamento leidžiančias nu-
krypti nuostatas.

(7) Šiam sprendimui būtinos įgyvendinti priemonės turėtų
būti priimtos vadovaujantis 1999 m. birželio 28 d.
Tarybos sprendimu 1999/468/EB, nustatančiu Komisijos
naudojimosi jai suteiktais įgyvendinimo įgaliojimais
tvarką (2),

NUSPRENDĖ:

1 straipsnis

Lukštentiems ryžiams (KN kodas 1006 20) taikoma tarifo
norma yra 65 eurai už vieną toną.

Nulukštentiems ryžiams (KN kodas 1006 30) taikoma tarifo
norma yra 175 eurai už vieną toną.

2 straipsnis

Kad šį susitarimą būtų galima taikyti nuo 2004 m. rugsėjo 1 d.,
Komisija gali nukrypti nuo Reglamento (EB) Nr. 1785/2003 šio
sprendimo 3 straipsnio 2 dalyje numatyta tvarka tol, kol bus
pakeistas tas reglamentas, bet ne ilgiau kaip iki 2005 m. birželio
30 d.

3 straipsnis

1. Komisijai padeda Javų vadybos komitetas, įsteigtas pagal
2003 m. rugsėjo 29 d. Reglamento (EEB) Nr. 1784 dėl bendro
grūdų rinkos organizavimo (3) 25 straipsnį.

2. Kai nuoroda daroma į šią dalį, taikomi Sprendimo
1999/468/EB 4 ir 7 straipsniai.

Laikotarpis, nustatytas Sprendimo 1999/468/EB 4 straipsnio 3
dalyje, nustatomas vienam mėnesiui.

3. Komitetas patvirtina savo darbo tvarkos taisykles.

Priimta Briuselyje, 2004 m. rugpjūčio 11 d.

Tarybos vardu
Pirmininkas
B. BOT
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